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Megjelenik minden pénteken é# vasárnap.

Szemle.
A napokban érdekes járásbírósági 

ítéletről olvashattunk a lapokban. .4 túró
sát], azon az alapon, hogy a „zsidó* ki
fejezés nem becsületsértés, legkivált abban 
az esetben, ha egyik zsidó mondja a má
siknak, felmentő ítéletet hozott.

Ez ítélet háttere pedig az, hogy valami 
Ba.rta Adolf nevű zsidó háztulajdonosnak 
a veszekedés hevében azt mondotta Sarkadi 
Adolf zsidó hordár felesége: Piszok zsidó!

A zsidóság bizonyára műfelháborodás
sal fogja tudomásul venni e bírói ítéletet, 
Pidig sok benne az igazság és a logika.

A kéményseprőt nem sérthetem meg 
azzal, ha azt mondom neki, hogy kormos: 
a molnárt, ha azt mondom neki, hogy 
lisztes. Arról mi igazán nem tehetünk, 
csak saját szomorú tapasztalatainkon okulva, 
regisztráljuk ama megdöbbentő tényt, hogy 
a zsidóság sem érezheti magát sértve, ha 
elkezdve a huncut zsidón, egész 'a büdös 
zsidóig sok mindenféle titulussal tiszteli a j 
Csonkamagyarország népe. >

Nagyon érdekes Martinoyich Sándor- í 
nak „4 zsidókérdés* című könyve. Még 
a háporu alatt irta, tehát a zsidóság í 
fotográfiája nem lehetett teljes, mert a ; 
forradalom s a kommun zsidó gazságai 
csak ezután következtek. De már akkor is j 
ezeket olvashatjuk e könyvben: l

„Nem érthető, miért szerepelnek a j 
zsidók oly aránytalan magas százalékkal I 
ama bűnözésekben, amelyek éppen a mél- | 
tányosság és a becsületesség .erényével ellen- 1 
keznek. Mig ugyanis azon bűnökben, ame- | 
lyek elkövetéséhez testi erő és' bátorság kell, | 
feltűnően kevés a zsidó, addig például a 
csalárd, bukásban még a zsidóbarát Komá- 
romy Sándor statisztikája szerint is 6‘6*. . 
százalék, holott az összlakosságnak csak j 
5 százalékát teszik ki. |

‘ Ötven év alatt az egy millió zsidó a ! 
tíz millió magyar nemzeti vagyonának 70 
százalékát és szellemi irányításának 90 
százalékát sajátította ki.

Magyarországon 1862-ig zsidónak még 
nem volt szabad földet bírnia' s 1890-ben 
már 2,745.100' kát. hold, 1900-ban pedig 
3,350.640 kát. hold volt már zsidó kézen. 
Jelenleg 'pedig az a helyzet, hogy minden 
nagyobb birtokban vagy zsidó az úr, vagy 
zsidó a bérlő.-■

Ekkora eredményeket nem tisztessége^, 
becsületes munkával ért el a zsidóság, 
hanem tisztességtelen üzleti spekulációkkal, 
ravasz csalásokkal támogatta előretörtetését. “

Ezek után nem csodálkozhatunk, ha 
még a zsidó is azt vágja a zsidó szemébe: 
Piszok zsidó !

De joggal- csodálkozunk azon, hogy 
sokak szemében «, zsidókérdés már fele
kezeti izgatás; szövetségünk munkája pedig, 
mellyel a tisztességes magyar elemet akarja 
törvényes kereteken belül a törvény bizto
sította földhöz hozzájuttatni-— népámítás 
és lazítás!

Ti szerencsétlen vá-íólók! Nem tanul
tatok semmit a forradalmakból, a kom
munizmusból, különben kinyilt volna a 
szemetek! Ne a magyar nép földéhségétől, 
de a zsidó gazemberségtól féljetek és félt
sétek e- drága hazát.

TÁVIRATOK.
(Saját tudósítónktól.)

Az orosz válaszjegyzék.
Becs., május 11.

A lapok génuai jelentése szerint 
Csicserin ma délelőtt az orosz küldöttség 
itt időző tagjaival Santa Margueritában 
megfogalmazta a válaszjegyzék szövegét. 
A válasz állítólag a két döntő pontban, 
a hitel és a tulajdon kérdésében nagyon 
előzékeny lesz, úgy hogy’ lehetségessé 
válnak a további megegyezési tárgyalások. 
A 7. cikkelyt a tulajdonjog kérdéséről, 
az oroszok vissza akarják utasítani, de 
az elutasítás formulázásában nem vágják 
el a megegyezés útját. Megállapítást 
nyert, hogy az orosz delegáció javasolni 
akarja, ne kívánjanak végleges választ 
tőlük az emlékiratra itt Génuában, hanem 
alakítsanak külön bizottságot az értekezlet 
keretein, kívül, hogy az előkészítse a végső 
tárgyalásokat egy későbbi időpontra. Az 
olaszok azonban -tudomására hozták^z 
oroszoknak, hogy ilyen javaslat az érte^ 
kéziét végét jelentené, mert nem halad 
a cannesí határozatok irányában s így 
mind Anglia, mind pedig Olaszország 
részérői tiltakozással találkoznék. Az oro-* 
szokat olasz körökből figyelmeztették arra, 
hogy az angolok és olaszok felfogása 
szerint az orosz kérdés elhalasztása még 
súlyosabb következményekkel járna, mint 
a tárgyalások beszüntetése. Az oroszok 
e komoly intések után elálltak formuláiktól; <

Génua, május 11.

Cseh sajtó-iroda jelenti, az orosz 
delegáció tagjai ma este egybegyűltek, 
hogy Csicserinnek, az olasz külügyminisz
terrel folytatott megbeszélése után újra 
megfogalmazzák válaszukat. Éjfélkor a 
válasz készítésével nem voltak készen.

„Csonka Magryarország — nem ország, 
Sgéaz Magyarország — mennyorezá ? 1“

Vasárnap 
politikai beszédektől volt hangos az ország. 
A Dunántúl, Tiszántúl, a Duna-Tisza 
közén, az egész Csonka-Magyarországon 
megindult az a heves politikai küzdelem, 
mely május 28-án és június 1-én fogja 
döntő csatáját megvívni. A pártok csopor
tosítása, a csapatok felvonulása, az egész 
haditaktika, mellyel egyik vagy másik 
párt a győzelmet kicsikarni akarja; a 
jelszavak, melyek után indulnak; a címek 
és cégérek, melyeket mint hadilobogókat 
használnak már most a könnyű elócsatá- 
rozásoknál; az elvek — melyek némely 
párton a nehéz tüzérséget, másutt a trént 
szolgáltatják — kevésbbé érdekelnek 
bennünket, mint inkább az, hogy kik 
kerülnek a döntőbe, kik lesznek azok a 
harcosok és vezérek, kik az elvek nagy 
csatájának végeztével békét diktálni, en
gedelmességet parancsolni, rendet terem
teni, törvényt alkotni hivatottak lesznek? 
Kik lesznek azok az egyének, kiknek 
kezébe e szerencsétlen ország sorsának 
irányítását a közbizalom el fogja helyezni? 
Minket nem a pártok győzelme vagy 

. bukása érdekel; nem hódít el bennünket 
a csillogó ígéretek s?iyárványszinü soka
sága, mert tudjuk Jól, hogy a nagyhangú 
—és hozzátesszük: sokszor tálán jószán- 
déku — politikai beszédek elvhűségé és 
Ígéreteinek -a gyakorlati életben"való 
megvalósítása igen sokszor, még a leg
tisztább szándékú, legjobb érzésű politi
kusoknál is, nehézségekbe, lehetetlen
ségekbe ütközik.

A miniszterelnök debreczeni beszé
dében ezt mondotta: „Mikor új Európa 
van alakulóban és új békefeltételekről 
tárgyalnak, ne járjunk kézigránátokkal, 
fűért lerontjuk saját politikánk minden 
esélyét*. Milyen, megszívlelendő,. sokat
mondó szavak! És kérdezzük, ezek halla
tára nem rezzentek-e úgy a miniszterelnök 
kíséretéből, mint hallgatói sorából sokan, 
nagyon sokan össze, kik nem nyíltan a 
kezükben, de rejtve zsebükben hordják 
a kézigránátokat. Mtgérezfe-e a szavak 
mély értelmét, nemzeti létünkbe vágó 
fontosságát mindenki, aki, mint politikai 
csatár, kiáll a porondra, ki most, mint 
a jövendő nagymunka harcosa, megbízást 
akar vállalni? Megérezte-e mindenki, akit 
a .törvény felruházva azzal a joggal és 
polgári kötelességgel, hogy megmondja 
nyíltan, hogy kit tart méltónak arra, hogy 
az összeülendő parlamentben résztvegyen 
s az egyedek millióinak érdekén keresz
tül a nemzet egyetemességének érdekét 
képviselje? mert ha nem akarta vagy 
nem tudta megérteni, ha neki a szive
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.jeri joguk és 
által megadatott.

külső, a 
tra sokat- 
sítpiit 

. vonulnak ott a sorban mint csatárok, ki 
. az, aki vezényel. Ne a hangos dobszóra, 

riadó kürtszóra, a sima úton peckesen 
lépegető katonákon álljon - meg -bámuló 
tekintetünk, hanem azt vegyük fontolóra, 
hogy vájjon majd ott, a munka és harc 

. nehéz mezején megállják, meg tudják-e 
állni azok * úgy a helyüket, ahogy azt 
a nemzet jelenlegi súlyos helyzetében, 
midőn sorsát kezükbe adja, tudásukra, 
becsületességükre, tisztességükre és kar
jaikra bízza, tőlük elvárhatja és meg
követeli.

Most a harc kezdetén, midőn meg- 
bizottainkat elküldjük értünk, jövőnkért, 
boldogulásunkért, hazánkért küzdeni, ne 
azt nézzük, hogy ki-ki az ő esetleges 
egyéni érvényesüléséért milyen csapatba 
állott be, hanem őzt, hogy miiyen ember, 
kit a szavazatunkkal támogatunk, múltja, 
jelleme, tudása, tehetsége, egyénisége,. 
becsülete elég garancia-e nekünk arra, 
hogy becsülettel, tisztességgel s a legjobb 
szándékkal fog-e munkálkodni mindnyá
junk közös sorsán. A pártfegyelem nem 
katonai fegyelem, megtörése nem jelent 

■ haditörvényszéket, börtönt és bitót, az 
árulás legtöbbször még csak degradálást 
se von maga után, éppen ezért azt 

' könnyen felrúghatják a képviselő urak, 
ha már kezükben a megbízó-levél. Ez 
legyen nekünk intő példa arra, hogy ne 
pártokra, de egyénekre szavazzunk, egyé
nekre, kikben feltétlen bízhatunk!

D.

A választási küzdelmek kalendáriuma.,
Zsilavy Sándorhoz, a Keresztény Kisgazda- J 

és Földmives-Szövetség,elnökéhez nap-nap után j 
érkeznek a szövetséges községekből levelek, ; 
amelyekben arra kérik szeretett, fáradságot nem ; 
ismetű^elnöküket, hogy látogasson el ő hozzá- ; 
juk is és vigyen nekik is jelöltet, mert ők csak j 

. a szövetség jelöltjére akarnak szavazni. í
Magyar Testvéreink! Köszönjük a szövet- ; 

ség nevében ezt az őszinte ragaszkodást. Nagy . 
biztatás ez nekünk, mert látjuk, hogy a falu ; 
népe megértve egészséges, becsületes, törvé
nyes. tisztességes irányunkat, azt megbecsülés
sel vallja, mert keresztény magyar öntudatra 
ébredett.

_ Drága Magyar Véreink! Ne kívánjatok * 
azonban lehetetten dolgot sem a szövetségtől, j 
sem annak elnökétől. i

Mi az összes szövetséges községeink ré- I 
szére nem állíthattunk jelölteket, bármennyire 
szerettük volna is ezt megtenni, de hiányzott í 
ehhez az anyagi erőnk. . " L

Amit tehettünk azt megtettük. Az ugodi, ■ 
a keszthelyi, a tapolezai, a letenyei. a csurgói 
kerületekben fölvette szövetségünk a választási 

. küzdelmet, s erős a reményünk, hogy a szövet- ’ 
ség nem marad parlamenti képviselet nélkül. 

. Elnökünk most ezeket árterületeket járja. Más 
kerületekbe nem mehet eh mert nem engedi

’ az ideje. így is se éjjele, se nappala, mert a 
saját kerületén kívül még a szövetség többi 
jelöltjének a kerületében is megjelenik.

■■ Ne legyenek tehát türelmetlenek azok a 
községek, akikhez nem küldhettünk jelöltet.

W ' ■ ?' ■ •
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k azonban heAmennyire azonban lehet, ez 
vagy pfedig levélben értesíteni 
hogy kerületükben tót támoga

. Azt már most is leszöge
esetre se adják olyan jelöltre a- szavazatukat, 
aki az egészséges földbirtokreform ellensége, 
aki a zsidókérdést felekezeti üldözésnek minő
síti, aki a régi liberális, az 1918. év előtti 
politika hívének mondja magát. Elég volt már 
abból a szabadkőmives világból, a régi nép- 
bolondltásbóE Bízunk a ti kereszténységtekben, 
egyenes telketek józan mérlegelésében, s így 
biztosan reméljük, hogy érdemetlenre nem fog
tok leszavazni.

Elnökünk kortesutjáról a legjobb híreink 
vannak. A községek rajongó lelkesedéssel fogad
ják őt is, meg jelöltjeinket is.

4 pacsai és a kiskomáromi .választókerü
letnek is üzenünk. Drózdyt mindenáron buktas
sátok ki. Elnökünk most ott jár a közelben. 
Lehet, ha ideje engedi, egyik-másik községbe 
hozzátok is benéz.

A választások után azonban, amint szerét 
teheti, Zsilavy Sándor el fog látogatni a 600-náí 
több szervezett községébe, hogy mindnyájato
kat megerősítsen a szövetség iránti ragaszko
dásban, a keresztény magyar öntudatban, a 
harcra kézségben igazságos ügyünkért.

:A választások után folytatni fogjuk szövet
ségünk további kiépítését is, mert lassan-las- 
san ebben a táborban kell lennie az egész 
keresztény magyar népnek, ha igazán jót akar, 
s ha igazán védeni akarja jogos érdekeit..

Az élet fölfrissítése, kimélyítése sokszor 
szükséges. Amint a tengernek, a léleknek is 
mélységei vannak. Az étet célja, -hogy lelkünk 
mélységeit az Isten szeretete, h'azánk szeretete, 

! s embertársaink megbecsülése töltse 
; szánalmasabb látvány, mint az üres 
i J)er. A lélek az Isten kincsesháza.

I

ki. Nincs 
lelkű em-

sok kin-Durva, lelkiismeretien emberek 
eset kiloptak már a magyar ember leikéből. i

Szövetségünk őrködni fog, hogy a jövőben 
ezek a bitangok ne férkőzhessenek többé a ' 
falvak lakóinak leikéhez.

A keresztény magyar nép védelmére, egy t 
táborba tömörítésére vállalkoztunk és ebben a ; 
nehéz munkában nem is fogunk elcsüggedni, I 
míg becsületes magyar szivetek szeretete mele
get sugároz a leikünbe.

P. Média Jeromos.

Üzenet
a pápai választókerületnek.

A magyarok történetéből olvassuk a' vér
szerződést. A hét vezér vérét csorgatja a - ke- 
heiybe. Isznak belőle és szent esküvéssel fogad
ják, hogy egyek lesznek. Összetartásukkal új 
hont szereztek..

. Krisztusnak is gyönyörű a gondolata az 
egy akolról és az egy pásztorról.

Egység, összetartás, egyetakarás, szent 
célokért hevülés keltene most a választások 
előtt a kereszténység táborába is. Ez az egység 
pedig nem egymás kipéllengérezésében, nem I 
rosszakaratú tülekedésekben, egymás alaptalan ! 
megvádolásában áll, hanem egymás megbecsü- I 
lésében'és tiszteletben tartásában. I

Mi, akik e tragikus időkben csak egyet : 
akarhatunk: a nagy keresztény Magyarországot : 
— a munkánk és a közreműködésünk sem 
lehet széthúzó, egymást megakasztó.

A képviselőválasztások alkalmával nagyon 
sok 'szempont szokta irányítani az embereket. 
Az egyiknek a jelölt tetszik, azért szavaz rá; 

j a másik meg azért, mert a haragos komája az 
I ellenpárthoz húz; a harmadik meg azért lelke- 
i sedik, mert hát valaki mellett csak illik lelke-

||

dr. Paupera Ferenc
tiszta zászlaját akarjuk diadalra segíteni^ 'mert 
egyéniségében, tudásában, jellemében bízva, őt 
akarjuk a parlamentbe küldeni, hogy' képviselje 
akaratunkat, legyen harcos előőrse keresztény 
magyarságunknak, dolgozzunk, agitáljunk min
denütt dr. Paupera Ferenc ériekében. Ne higy- 
jünk azoknak, akik azt mondják, hogy ő a 
régi liberális világ exponense, ö nem az 1 Nem 
is lehet az, mert nem a' liberális levegő kör
nyezi. Ne higyjünk azoknak, kik azzal kortes
kednek ellene, hogy öt csak a csizmadiák akar
ják megválasztani. Az intranzigens, az irredenta 
magyarság csoportosul zászlaja köré.

Tömörüljünk egy táborba, fogjunk kezet 
egymással 1

Ismerjünk egymásra! 
De miből ? .
Ez a legkönnyebb! • ...
Darvieux azt kérdezte egyszer egy arab- 

hogy mikép ismerte meg az Istent? '
— Hát csak úgy — mondja az arab —,

amint a homokon a nyomokból felismerem, 
vájjon ember járt-e arra, vagy átlát! . - ... . .

A mi ismertetőnk az igazi; kereszténység 
és a tüzes,- keménnyaku, az ország' területéből 
egy porszemet fel nem adó magyarság!

P. Hédly Jeromos.

tói,

Az Iparosok Országos Központi
Hitelszövetkezete.

Nagyarányú fejlődés.
— Budapesti tudósítónktól. —.

■ A- keresztény irányú gazdasági fellendülés 
kitűnő bástyatornya az 0. K. H. alig harmadfél 
esztendeje alapította meg az Iparosok Országos 
Központi Szövetkezetét, amely azóta valósággal 
nélkülözhetetlen támogatójává, útegyengetőjévé 
vált a hazai kis- és középiparosságnak. Célja 
e szövetkezetnek, hogy az iparosságnak mind
ama szakmabeli nyers- és félkész anyagot be
szerezze, amelyre ennek szüksége lehet. Más
részt programmja, hogy az ipar által' készített 
termelvényeknek mentői hasznosabb piaci el
helyezkedést keressen bel-', és külföldön. .

Alkalma volt munkatársunknak arra, hogy 
az Iparosok Országos Szövetkezetének vezér
igazgatójával, Sozánszky Mihállyal beszélhessen 
az intézmény helyzetéről, fontosságáról. Az k 
ÍOKSZ. — úgymond a vezérigazgató — ma 
már tökéletesen átfonja hálózatával a magyar 
kis- és középipar egész területét és az iparos
ság teljes bizalmát bírja. Ez idő szerint műkö
désben var.: fa- és bútoripari, építési és házi
ipari, konfekciós és cipőkészítő szakosztályunk. 
Az állami- és közszáliításokban mind nagyobb 
és nagyobb erővel helyezkedhetünk el s hova
tovább megteremtjük az annyira óhajtott kap
csolatot állam és dolgozó polgára között a 
reális munka ' mezején' is. Most fejezzük be a 
kedvezményes közalkalmazott cipők, előállítását 
és a sok tízezer leszállított pár lábbeli közül 
alig akadt egynéhány, amelyre panaszt jelen-

’ tettek volna be. Ez a körülmény persze első
sorban a magyar kis- és középipar régi nagy
szerű erériyeútoV feléledését is jelentette. Fa
csoportunkban < outorosztály nemcsak a hazai
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fogyasztó fedezésére törekszik, hanem még 
inkább kivitelre. Az olasz és az oláhországi 
piacon már eddig is igen számottevő kelendő
ségnek örülnek szobáink.

A konfekció-szállításokkal kapcsolatban 
megemlítem, hogy állandóan részt veszünk a 
katonai, vasúti, postás és egyéb- egyénruhael
látás lebonyolításában. ■ .

Háziipari osztályunk cégvezető irányítá
sával eleddig egészen elhanyagolt kosárfonó 
stb. háziipari ' ágakat törekszik feltámasztani. - 
Negyvennél több helységben a lakosság. meg
élhetésének javarészét vagyurjk képesek nyúj
tani gyékény-, füzvesszö-,"*Ten- és kenderter
melésért. Az országosan elfeledett porlepte 
szövőszékek újból való üzembehelyezése emi
nens nemzeti érdek. Ha . a Szövetkezeti fonó
gyárat sikerül felállítani s asszonyaink ,ta|ö|8 
viszonylag jutányos áron fonalat juttatni, járat
lanul versenyképes szövőipart lehetne hamarosan 
lábraállítani.

Minden erőnkkel és törekvésünkkel azon 
vagyunk, hogy most már végre valamennyi 
anyagért és piacért jelentkező kis- és közép
iparost kielégítsünk. Tetszésünk s a közóhaj 
szerint való terjeszkedésünk, berendezkedésünk, 
megerősödésünk • immár egyetlen akadálya a 
pénzhiány. Ha azt a hatvanmillió koronát, 
amelyet az ország minden ipartestületének 
sürgetésére a kormány kilátásba helyezett, 
most már egyszer a valóságban is kézhez kap
nánk,- gyönyörű terveinket, pozitív program- 
munknok minden egyes pontját rohamlépésben 
váltaná valóra.

Az állatkivitel és a husdrágaság
Akiknek halvány fogalmuk sincs', arról, 

hogy nálunk a drágaság nem elszigetelt jelen
ség, hanem európai, sőt világbetegség s akik 
hajlandók mindig és minden drágaságért a 
gazdát tenni felelőssé, az állatkivitel megszün
tetését is kérték, mivel azt hitték, hogy'ezzel a 
húsárak csökkeni fognak. Azonban nagyban 
csalódtak. Hogyan áll ugyanis az eset ? Míg a 
kivitel szabad volt, hetenként körülbelül 12.000 
darab szarvasmarha került Budapestre. Ebből 
kivittek átlag 8000 darabot, tehát Budapestnek 
még mindig maradt 2—4000 darab, melyből a 
heti 1600 dar^b szükségletet bőven lehetett 
fedezni. Most, megszüntették a kivitelt. Buda
pestre és a vidéki városokba alig-alig kerül 
élőmarha, miután az a veszedelem fenyegeti 
a kereskedőket és .n gazdákat, .hogy nem tud
ják értékesíteni. Ennek következtében a szük
ségletet nem tudják kielégíteni és így folyto
nosan emelkednek az árak, növekszik a hús
drágaság. Az állam körülbelül 2—300 millió 
korona bevételtől esik el ezen a címen és a 
főváros és véle a többi városok is nagy mér
tékben károsodnak. így fest a helyzet akkor, 
amikor illetéktelen és rövidlátó, hozzá nem értő 
újságírók akarják befolyásolni az illetékeseket 
ilyen nagy horderejű kérdések elintézésében. 
Az állatkivitel beszüntetése máról holnapra, 
minden elő;nM'’bjedés nélkül történt, miáltal 
mind a gazda, nség, mind a kereskedő igen 
nagy kárqkat szenvednek. Igaz, hogy nem isme
retlen jelenség ez. Épp így vagyunk jelenleg 
a nullásliszttel. Száz vaggon számra áll a 
nulláslisztfeíesíég az országban, amelyet nem 
tudunk értékesíteni, kivinni pedig nem lehet. 
Éppen így történt ez a zabbal, babbal és az 
ételolajjal. Redig a drágasá" csökkenésé csak 
pénzünk javulásával állhat' elő, pénzünk javulása 
pedig csak külkereskedelmi mérlegünk aktívá
jának emelkedésével érhető el.

LEGÚJABB.
Facta nem jelenhetett meg 

az olasz szenátus megnyitásán.
Róma, május 11.

A szenátus tegnapi új ülésszakát 
megnyitó ülésen felolvasták Facta mi
niszterelnök átiratát, melyben kimenti 
távolmaradását. Az átiratban Facta ■ ki
jelenti. hogy a génuai értekezlet munká
latai .lehetetlenné teszik, számára, hogy 
még az olyan jelentős -események miatt, 
minő a szenátus, megnyitó ülése, sem 
hagyhatja el a konferencia városát.

Az angol királyi pár Brüsszelben.
Brüsszel, május 11.

Az angol királyi pár brüsszeli láto
gatásakor a tiszteletére a királyi palotában 
rendezett lakomán az angol és belga 
király felköszöntőben ünnepelték az év
százados angol-belga barátságot és annak 
szükségességét hangoztatták, hogy nem
zetközi munkával a világbékét biztosítsák.

8 HÍREK.
— József királyi herceg ' elnökölt 

a Földrajzi Társaság jubiláris disz- 
gyülésén. A Magyar Földrajzi Társaság folyó 
hó 8-án tartotta félszázados fennállásának jubi
leumát.1 A diszgyülésen József királyi, herceg, 
mint fővédnök elnökölt, emelkedett szavakkkal 
üdvözölvén a Társaság még életben levő ala
pítóit. Ezután Cholnoky Jenő egyetemi tanár 
mondott megnyitó beszédet, majd Teleki Pál 
gróf főtitkár olvasta fel az írásbeli üdvözleteket 
és. az új tiszteleti tagok névsorát, titánná ismét 
József kir. herceg vette át a szót és közel egy 
órás tanulmányban ismertette marokkói utazá- 
sai alapján az ottani bennszülöttek életét s az 
afrikai sivatagvilág földrajzát. A kitűnő dolgo
zatot, melyre Cholnoky Jenő azt mondta, hogy 
egy költő és egy tudós nagyszerű készségével 
van megalkotva — az előkelő közönség percekig 
tapsolta. Végül kiosztották a Társaság díjait.

— Véget ér a génuai konferencia. 
A magyar küldöttség vasárnap este Génuából 
haza indult. A gazdasági bizottságok már be
fejezték működésüket és így ott kiküldötteink 
jórészére szükség nincs. Bánffy Miklós gróf 
külügyminiszter még künt maradt és Génuában 
tartózkodása tartamára a kormány Nemes Albert 
gróf, vatikáni követet bízta meg a Bánffynak 
való segédkezéssel.

— A Felvidéki gazdák és a föld
reform. A Felvidéki Országos Gazdasági Egye
sület, a Nagybirtokosok Szövetsége, a Bérlők 
Szövetsége, a Ruthénrészi Gazdaszervezetek 
Szövetsége, és az ezekhez csatlakozó egyéb 
gazdatársadalmi szervezetek Pozsonyban láto
gatott ankétet tartottak földreformtörvényekhez 
szerkesztendő novella tárgyában. Ezen az an
kéten a birtokosok, bérlők, mezőgazdasági mun
kások stb. mellett résztvett a cseh földmívelésügyi 
minisztérium képviselője, valamint a cseh és 
morva nagybirtokosok és bérlők egyesületének 
képviselője is. Az értekezlet kimondta, hogy a 
forradalmi parlament által megteremtett cseh 
földreformtörvényeket mielőbb beható revízió 
alá veendőknek tartja. A földreform ellen nem 
foglal állást, azonban kívánja és követeli az igaz
ságos és keresztülvihető reformot, amelynél az 
érdekelt szakkörök a földreformtörvényekhez 
összeállított novellának parlamenti tárgyalása 
előtt meghallgattassanak. Egyúttal a novella szer

kesztésénél a következő szempontokra kíván 
sújt fektetni: A földtulajdonos a kisajátított terü
letekért teljes kártalanítást nyerjen, a földbirtokos 
jogosult legyen bizonyos föltételek és kautélák 
mellett birtokát vagy' annak bizonyos részeit 
szabad kézből eladni, önálló gazdasági, valamint 
mezőgazdasági ipari tárgyakat a reform keresztfll- 
yitelekor kíméljék meg, minden telekkönyvi társ
tulajdonos részére hagyják meg a törvényekben 
előirt birtok minimumot, amely minden esetben 
250 hektár mezőgazdasági területre és további 
250 hektár legelő- és' erdőterülete, tehát ösz- 
szesen 50Q hektárra terjedjen, bizonyos arányban 
a nagybirtokok is meghagyándók, az erdők 
államosítása elejtendő, á bérlőket a földreform 
keresztülvitelénél kártalanítsák. A reform az 
összes gazdasági alkalmazottak, cselédek és 
munkások létföltételeinek biztosítása mellett 
viendő keresztül. - . ■

Műkedvelő előadás Nagykuta
son. A nagykutasi ifjúság 'április 3O-án tar- 
tóttá táncmulatsággal egybekötött műkedvelő 
előadását Színre került a „Tolonc“ című nép
színmű, melyet a szereplők a legnagyobb si
kerrel adtak elő. A szereplők, kik ez alkalom
mal léptek először színpadra, szépen kidolgozott 
játékukkal valósággal elragadtatták a közönsé
get. A rendezés nehéz munkájáért Rózsa István 
községi tanítót dicséret illeti, ki fáradtságot 
nem ismerve, a szereplőket betanította. — Felül
fizettek: Sz. J. 100 K, Kapiller Mihály 25 K, 
Keszeg Imre, Kaczor Balázs, Selmeczy 20—20 
K, Farkas Jánosné 10 K, N. K., Markó 5—5 K. ’

— Pályázat a tanítóképzőbe. A 
pápai m. kir. állami tanítóképzőbe való felvé- / 
telért május 31-ig lehet folyamodni. Internálasa 
100 bennlakó számára van berendezve, a ta
nulmányi idő öt év’. Bővebb felvilágosítást ad 
az Igazgatóság.

— A bakonyszenfiváni ifjúság folyó 
hó 14-én délután 5 órai kezdettel a közs^i'"' 

vendéglő udvarában táncmulattsággal .egybe
kötött műkedvelő estélyt rendez. ' Műsor: 
Himnusz, énekli az újonnan szervezett férfi
dalárda. 2. Tóth Lidi, egyfelvonásos népszínmű. 
3. Balatoni, nóták, énekli a férfidalárda. 4. A 
bóbitás galamb, egyfelvonásos népszínmű. 
5. Csutka- és .Kató, katonai bohózat. Helyárak: . 
I. hely 30 K, II. hely 20 K, állóhely 10 K. 
Tánc-jegy egy személyre 50 K, család-jegy 
120 K. A tiszta jövödelmet iskolai felszerelésre 
fordítják, miért is felülfizetéseket köszönettel 
fogad a Rendezőség.

— Nem emelik a dohány árát. 
Az utóbbi napokban több lap hirt adott arról, 
hogy a dohány árát ismét felemelik. Tömöry 
államtitkár nyilatkozata szerint a dohányjöve
déki központi igazgatóság egyáltalában nem 
foglalkozott a dohány neműek árának felemelé
sével és belátható időn belül nem is fogja 
azokat emelni.

— Rablógyilkosság Hajduböször*. 
menyben. Hajdúböszörményből jelentik: Bor
zalmas rablógyilkosság történt május 2-án haj
nalban. Sánta Lajos gazdálkodót istállójában, 
támadta meg a gyilkos és egyetlen csapással 
megölte. A zajra kiszaladt Sántáné, akitől a 
gyilkos pénzt követelt, majd őt késszurással 
megsebesítette. Azután átkutatta a lakást és 
1300 koronával elmenekült. A rendőrség nyo- • 
moz a gyilkosság ügyében.

— Véres zavargások Szófiában. 
A Messagero híradása szerint Szófiában május 
1-én súlyos incidensek történtek. A lap levelező
jének jelentése szerint a tüntetők és a hatósá
gok közegei között több ízben véres összeüt
közésre került a sor és ezeknek mintegy 250 
halottjuk és sebesültjük volt.
'k
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— Részletek az éj világrész lel- 
fedezéséról. London Frank VVild hadnagy, 
Quest hajó parancsnoka, ki Schackleion utóda, 
azt táviratozza a Dail Maiinak, hogy expedíciója 
ai ismeretlen déli sarkon új sarkföldet fedezett 
fel. Táviratában részletesen közli a 6GQ0 mét- 
ífodcs utazásinak viftontagSogt > 8OJ mcr- 
földete kelleti jégsivatagokon megtenni, míg a 
közvetlen .veszedelemből, megmenekültek. Az
expedíció legdélibb' pontiát a déli sark quad- 
ránsán érte el, hol kiszámították, hogy az antaris 
szárazföldnek közvetlen közelében déli sark 
kontinensének ama pontja ez, melyre még élő 
ember nem tette be ■ a lábát, de őneki sem 
adatott meg az a szerencse, hogy lobogóját e

■ ponton kitűzhette volna. Az áthatolhatatlan jég
torlasz a kis Questet összeroppanásai fenye
gette, úgy, hogy kénytelenek voltak a vissza
térésre gondolni. Ez azonban csak óriási nehéz
ségik árán sikerült. A hajó belpszpruit a jégbe és 
hosszabb ideig tartózkodtak az említett földrész 
közelében, melyet hasonló körülmények között 
is körülbelül ugyanakkora távolságból szemlélt 
az 1840-ik évi expedíció alkalmából. Ross. Egy 
melegebb északi áramlat azonban segítségére 
jött a hajónak, az utat vágott a jég kérgén 
és az így keletkezett csatornán át a Quest át
juthatott a déli Lottland szigetekre.

Színház
Május 6, szombat. A „Kék mazur“-t is

mételték meg.
Május 7, vasárnap. Kálmán Imre pompás 

zcnéjü tartalmas operettje, a „Cigányprímás" 
kerüli felújításra. A címszerepet Falussy kreálta 
a tőle már megszokott precizitással játékban, 
énekben egyaránt. Élveztük Galgóczy kelleme
sen szép tenorját, Peterdy Etus temperamentu
mos játékát, Érczkövy könnyed humorát, pom
pás művészi táncát. Békeffy ál'andó derült han
gulatban tartotta a közönségét.

Május 8, hétfő. Giíbert kellemes muzsi- 
káju sikamlós operettjén, az „Ártatlan Zsuzsi“-n 
mulatott, ki épen mutatni akart és tudott, mert 
az előadás.teljesen jó volt. Peterdy, Falussy, 
Sugár és Érczkövy,. nemkülönben Turbók és 
Komáromi íatb.a vetették mindazt,'mi egy színházi 
estét kedvesen kedélyessé, kellemessé teheti.

Május 9, kedd. „A balga szűz", Henri 
Bataille nagyhírű darabja vonzott egybe meg
értő szép közönséget. A film-drámák bonyo
dalmainak megrázó gyorsaságával, az érzelmek 
összes bázisain ■ rohanva száguldó gyönyörű 
nyelvezetű, de csekély erkölcsi mélységű da
rab tartalmával, lényegével foglalkoznunk már 

■ nem időszerű, de annál inkább ki kell az elö- 
fdij magas .sánvonalát az .átlagosnál emelnünk. 
A leánya erkölcsi bukása által mélyen sújtott 
apa megrázó érzelmeinek teljes tökéletességű 
tőlmácsolója volt Solti, ki magasan felülmúlta 
eddigi összes szerepeit. Az abbé hideg komoly- 
ságu, dé szimpatikus alakját Falussy jelesen 
személyesítette. A cimszei epben Csáky Paula 
forrásban levő művészetének annyi szép tanu- 
jélét adta, hogy csak a legszebb reményekkel 
eltelve szólhatunk a fiatal művésznő eljövendő 
fényes sikeréről, játékában ott csillogott minden, 
ami szép, kellemes, bájos és ami a könnyekig 
megható.- Mezey ellenszenvesnek látszó nehéz 
szerepét igen szépen oldotta meg. Zöldi Vilma 
mély érzéssel, szerepébe való teljes elmerülés- 
sel, komoiy tudással, kifejezésteli játékká’ ra
gadta magával lelkeinket. ■- — es.
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ELADÓ HÁZ
Beköltözhető 4 szobás, adómentes, mo- . 
dern családi gyüm ucsös kerttel
szabad kéz LőI eladó.

Cím a kiadóhivatalban.

ELSŐ KERESZTÉNY

BIZTOSÍTÓ INTÉZET itt- 

amely kizárólag kereszier.y es nemzeti alapítás, ci- 
• fogad oícsq díjtételekkel és kedvező íefiételekMgl 
tűzbiztosításokat,. jégbiztosításokat, 
befőréses-lopás biztosításokat, 

élet- és népbiztosításokat.
Más társaságnál érvényben lévő biztosí
tásokat teljes felelősség mellett vesz át.

Igazgatóság:

Budapesten, IV., Fővám-tér 2., félem. 
Főkircmlettségi székhelyek: Hsáéért, íívír. Bebreczea. 

KírcnUfiitségek : Szotabaihely, Kaposvár. SzCkesíehervár, 
Szev.ed, EfizTt-rgoni. Kiskunfélegyháza, Nyíregyház E.^cr, 

Gzegléd, Kecskemét éf Pápa.

WESZELY GYULA
m ÉtHAlitAI® VILTAMWS4ÍÍ|ÍSOPiltlT1 1AJŰ H ÉW.. 

PÁPA, KORVIN-UTCA 3. SZÁM.

Szakszerűén végzek malmok, pusz
ták stb. villamos világítási és erő
átviteli telepek- berendezését és ezek 

5'>.FjIvítáát7|C iCC’y ' 5-j:í*íjF:jyst.j|«ís-. . 
Állandóan raktáron tartok minden- 

; nemű műszaki és villamossági cikkeket 
és géprészeket.

Veszek használt motor- és gőz-cséplő 
készleteket, elvállalok bizományárukat 
és beraktározást.

Felelősséggel javítok, benzin, szivó-
: gáz, nyersolaj motorókat, autókat, gőz- 

lokomobilókat, cséplőket, motoros és 
góz-szántógépeket.

Elvállalok henger fúrásoké'., vas- és fétn- 
esztergályozást, minta vagy' rajz szerint 

.. készítek dugattyúkat, dtigtotyugyürüket, 
géprész ekei stb.

Átalakítok .bármely gyártmányú benzin- 
|fi||mötort«szivógázra.

A

a s.
A Belváros légszebb helyén 
a Barát-utca 9. szám alatti “

úri

azonnal elnclő. .
.. Bővébb felvilágosítást nyújt 

Selinko Manó, Rákóczi-utca 13. szám.

Hornyolt ceiwncserép kíipimtó
KUNT VS1 VÉREK
építőmestereknél PÁPA, Kerfsor-tiíca 27. ..

S

ELADÁS
A Korona-utca 4. st, sarokta, 

amely úgy ipari célokra (kovács
vagy bognárműheiynek stb.), mint 
üzleti célokra (szatócs- vagy pék
üzletnek stb.) és tágas udvarával 
gazdálkodási célra is igen alkalmas, 
szabadkézből eladó.

Bővebb felvilágosítást ad Selinko 
Manó Rákóczi-utca 13. szám alatt.

===- JXirdessen =zzzz 
a „dunántúli JXazánk“~ban

HofheFf - Schrantz Clay ion - Sctatleiortt
■b kerületi .vezérképviselete, ’m

Raktárról szállítok:
Gőzgépet' Szivógázmotort
Daralót ~
Mérleget
Benzint

Gépszi jat 
Gépolajat 
Ponyvát 
Gyantát.

Benzinmotort
Villanymotort 
Hengerszéket
Klingeritet

HUTTER VILMOS
Telefon 121. sz. PAPA Fö-tér 17. sz.

„Liater“ aog’ol motorok
Air magyarországi képviselete. ■■

<
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